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Chers parents,

Chez VTech®, nous sommes conscients que les enfants sont notre 

avenir. C’est pourquoi tous nos jeux sont conçus de manière à 

entretenir et à renforcer leur désir d’apprendre.

Toute la technologie et le sens de la pédagogie VTech® sont mis au 

service de la connaissance pour faciliter la découverte des mots, des 

chiffres, des couleurs, la relation au monde, le plaisir d’apprendre 

en jouant.

Chez VTech®, nous nous engageons à tout faire pour que les enfants 

grandissent dans les meilleures conditions et abordent l’avenir en 

toute sérénité.

Nous vous remercions de la confiance que vous nous accordez dans 

notre démarche ludo-éducative.

L’équipe VTech

Pour en savoir plus : www.vtech-jouets.com
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INTRODUCTION
Vous venez d’acquérir KidiDoggy de VTech®. Félicitations !

KidiDoggy est un chien robot 100% drôle et zinzin ! Lorsque 
tu l’hypnotises, il peut se transformer et imiter une multitude de 
personnages ! Il réagit aussi comme un vrai chien et obéit lorsque tu 
lui donnes des ordres ! Et grâce à l’os radiocommandé, tu pourras le 
diriger, le faire s’asseoir, le faire tourner sur lui-même et bien plus ! 
Wouf ! Wouf ! Avec KidiDoggy, des heures de jeu et des rires en folie 
en perspective !
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CONTENU DE LA BOÎTE
•	 Un	KidiDoggy
•	 Un	os radiocommandé
•	 Une	liste	des	commandes	vocales

•	 Un	manuel	d’utilisation

•	 Un	bon	de	garantie

ATTENTION !
Pour la sécurité de votre enfant, débarrassez-vous de tous les produits 
d’emballage tels que rubans adhésifs, feuilles de plastique, attaches et 
étiquettes. Ils ne font pas partie du jouet.

WARNING:
All packing materials, such as tape, plastic sheets, packaging locks 
and tags are not part of this toy, and should be discarded for your 
child’s safety.

NOTE : il est conseillé de conserver ce manuel d’utilisation car il 
comporte des informations importantes.

NOTE: Please keep the user’s manual as it contains important 
information.
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Protection sur l’écran LCD :
Merci de retirer la protection transparente sur l’écran LCD avant de jouer.

1. ALIMENTATION
NOTE : tous les curseurs et le port USB sont placés sous le ventre de 

KidiDoggy et sont recouverts par un cache en caoutchouc. 
Bien repositionner le cache en caoutchouc pour protéger les 
curseurs lorsque l’enfant joue.

1.1. Batterie rechargeable* (incluse dans KidiDoggy) 
NOTE : les manipuations liées à la batterie doivent uniquement 

être effectuées par un adulte.

* Batterie non-remplaçable.

Avant de recharger la batterie, éteindre le jouet et patienter environ 
15 minutes.
1. Soulever le cache en caoutchouc sous le ventre de KidiDoggy.
2. Avant de recharger le jouet, s’assurer que KidiDoggy est éteint.
3. Insérer le plus gros embout du câble micro USB dans une 

prise 5V USB adaptée ou à l’ordinateur.
4. Insérer le plus petit embout de câble micro USB dans le port 

micro USB situé sous le ventre de KidiDoggy. Un port USB est 
généralement signalé avec ce symbole            .
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5. Une fois la batterie en charge, la LED de 
rechargement s’allumera.

6.	 Vérifier	régulièrement	l’état	de	chargement	de	la	
batterie du jouet.

7. Lorsque la batterie est complètement chargée, la LED s’éteint.
8. Déconnecter alors le câble USB de KidiDoggy.

NOTE : veuillez garder le cache en caoutchouc du port micro-USB 
fermé en cas de non utilisation.

1.2 Mise en garde
Une mauvaise utilisation de la batterie peut entraîner une explosion, 
causer un incendie ou des brûlures chimiques. Veuillez lire les 
instructions suivantes :
•	 Ne	pas	tenter	d’enlever	la	batterie.
•	 Ne	pas	écraser	et	ne	pas	exposer	la	batterie	à	un	choc	comme	une	

chute.
•	 Ne	pas	faire	de	courts-circuits.
•	 Ne	pas	exposer	à	des	températures	élevées	ni	à	des	sources	de	

chaleur. Ne pas exposer aux rayons du soleil.
•	 Ne	pas	jeter	au	feu.
•	 Ne	pas	manipuler	une	batterie	endommagée.
•	 Mettre	la	batterie	hors	d’atteinte	des	enfants.
•	 Garder	la	batterie	sèche.
•	 Vérifier	régulièrement	l’état	du	câble	micro-USB	fourni	avec	le	jouet	

afin	de	prévenir	le	risque	d’incendie,	de	décharge	électrique	ou	de	
blessures.	En	cas	de	dégâts	sur	le	fil	ou	sur	les	autres	parties	du	
câble, le réparer avant utilisation.

•	 Si	la	durée	d’utilisation	de	la	batterie	est	considérablement	réduite	
sans que l’utilisation soit changée, il est possible que la batterie 
arrive	en	fin	de	vie.	Jeter	 la	batterie	usée	comme	décrit	dans	ce	
manuel. La durée de vie de la batterie peut varier d’une batterie 
à l’autre en fonction du stockage, des conditions d’utilisation et de 
l’environnement.
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La batterie de ce produit ne doit pas être jetée avec les ordures 
ménagères. Cette batterie est recyclable. Veuillez suivre les règles 
en vigueur concernant le recyclage des produits.
Le jouet doit uniquement être connecté à des équipements de 
classe II portant le symbole suivant  .

1.3. Installation des piles (pour l’os radiocommandé)
1. Localiser le couvercle du compartiment à piles au dos de l’os 

radiocommandé. Utiliser un tournevis pour retirer les vis.
2. Installer 2 piles LR03/AAA en respectant le schéma qui se trouve 

dans le compartiment à piles. (L’utilisation de nouvelles piles est 
recommandée pour une meilleure performance du produit).

3. Replacer le couvercle du compartiment à piles et s’assurer que les 
vis sont bien serrées.

NOTE : lorsque l’os radiocommandé ne fonctionne plus 
correctement ou que le chien ne réagit plus avec l’os 
radiocommandé, nous vous conseillons de remplacer les 
piles par des piles neuves.
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1.4. Mise en garde
Les piles fournies avec le produit permettent de tester le jouet en 
magasin mais ne sont pas des piles longue durée.

•	 Seules	des	piles	du	type	recommandé	doivent	être	utilisées.

•	 Ne	pas	mélanger	différents	types	de	piles	ou	d’accumulateurs,	ne	pas	
mélanger des piles ou des accumulateurs neufs avec des usagés.

•	 Ne	pas	utiliser	des	piles	ou	des	accumulateurs	endommagés.

•	 Mettre	en	place	 les	piles	ou	 les	accumulateurs	en	respectant	 les	
polarités + et –.

•	 Ne	pas	mettre	les	bornes	d’une	pile	ou	d’un	accumulateur	en	court-
circuit (en reliant directement le + et le –).

•	 Enlever	les	piles	ou	les	accumulateurs	usagés	du	jouet.

•	 Retirer	 les	 piles	 ou	 les	 accumulateurs	 en	 cas	 de	 non-utilisation	
prolongée.

•	 Ne	les	jeter	ni	au	feu	ni	dans	la	nature.

•	 Ne	pas	tenter	de	recharger	des	piles	non	rechargeables.	

•	 Enlever	les	accumulateurs	du	jouet	pour	les	recharger.

•	 Les	accumulateurs	ne	doivent	être	chargés	que	sous	la	surveillance	
d’un adulte.

Tri des produits et piles usagés
- Les jouets VTech® sont des équipements électriques et électroniques 

(EEE)	qui,	en	fin	de	vie,	feront	l’objet	d’une	collecte	sélective	en	vue	
de	leur	recyclage.	Ainsi,	afin	de	préserver	l’environnement,	VTech® 
vous recommande de retirer et de jeter vos piles usagées dans les 
containers	prévus	à	cet	effet,	puis	de	déposer	le	jouet	en	fin	de	vie	
dans les points de collecte mis à disposition dans les magasins ou 
dans votre commune.
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- Le symbole de la poubelle barrée sur les produits et les 
piles ou sur leur emballage respectif indique que les 
équipements électriques et électroniques ainsi que les 
piles ne doivent pas être jetés dans les déchets ménagers 
car ils contiennent des substances pouvant être néfastes 
à l’environnement et à la santé.

- Lorsque les symboles Hg, Cd ou Pb sont indiqués, cela 
signifie	que	la	pile	contient	plus	de	mercure	(Hg),	cadmium	
(Cd)	ou	plomb	(Pb)	que	la	valeur	spécifiée	dans	la	Directive	
2006/66/CE sur les piles et les accumulateurs.

- La barre solide sous le symbole de la poubelle barrée 
indique que le produit a été placé sur le marché après le 
13 août 2005.

- Contribuez à la protection de l’environnement en triant vos produits 
et piles usagés.

- Pour plus d’informations sur la collecte et le tri des piles usagées, 
vous pouvez visiter le site Internet http://www.corepile.fr.

- Pour plus d’informations sur le tri des produits électriques et 
électroniques, vous pouvez contacter notre service consommateurs.

Note importante :
1. Pour une performance optimale, veuillez utiliser KidiDoggy sur une 

surface plate et lisse lors de l’utilisation de l’os radiocommandé.
2. Dans un environnement avec des décharges électrostatiques et des 

champs d’interférance, le jouet peut ne pas fonctionner correctement 
et nécessiter d’être parfois réinitialisé.

3. Pour la sécurité de votre enfant, ne pas mettre KidiDoggy lors de 
son utilisation sur les vêtements, le corps ou les cheveux.
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2. FONCTIONNALITÉS
2.1. Utiliser KidiDoggy sans l’os radiocommandé
1. Curseur Marche/Arrêt/Réglage du volume sonore
 Pour allumer le jouet, déplace le curseur 

Marche/Arrêt/Réglage du volume 
sonore sur la position volume Fort (  ) 
ou volume Faible (  ). Pour éteindre le 
jouet, déplace le curseur sur Arrêt (  ).

2. Curseur Modes de jeu
 Pour sélectionner le mode de jeu Normal  

(  ) ou Guide (  ) , déplace le curseur 
sur mode Normal ou mode Guide.

 Le mode Guide permet aux enfants 
découvrant le jouet ainsi qu’aux plus 
jeunes ne prononçant pas encore bien 
les ordres d’être aidés par KidiDoggy 
lorsqu’ils lui donnent un ordre.

3. Bouton Tête
 Appuie sur le bouton Tête situé sur la tête 

du KidiDoggy pour attirer son attention 
et qu’il écoute tes ordres.

4. Capteur sensitif
 Touche pendant quelques secondes 

le capteur sensitif situé sur la partie 
inférieure de sa mâchoire pour le rendre 
tout joyeux.
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2.2. Utiliser l’os radiocommandé
1. Hypnotisation
 Tire la ficelle et fais balancer l’os 

radiocommandé de gauche à droite pour 
attirer l’attention de ton KidiDoggy et qu’il 
t’écoute.

2. Déplacer KidiDoggy
  Utilise l’os radiocommandé comme 

une manette de jeu pour que KidiDoggy 
fasse ce que tu lui demandes.

3. CONTRÔLER KIDIDOGGY
3.1. Donne des ordres à KidiDoggy, comme à un vrai 

chien !
1. Appuie sur le bouton Tête situé sur la tête de KidiDoggy ou dis 

« Doggy » pour le faire s’asseoir.
2. Puis, donne-lui l’un de ces ordres pour qu’il t’obéisse :
 - Promène-toi
 - Au panier !
 - Tu es malade ?
 - Je t’aime
 - Couché !
 - Donne la patte
 - Assis
 - Méchant chien
 - Tu veux un os ?
Remarque : lorsque KidiDoggy est en mode Guide, il explique à 

l’enfant quels sont les ordres à lui donner.
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3.2. Hypnostise KidiDoggy pour qu’il se transforme 
en animal ou en personnage amusant.

1.	 Tire	la	ficelle	de	l’os radiocommandé.
2. Balance l’os radiocommandé de gauche à droite devant KidiDoggy.
3. Lorsque tu vois que KidiDoggy est hypnotisé (yeux 

en tourbillons), donne-lui un des ordres suivants :
 Transforme-toi !
OU
 Deviens un animal !
4. Si tu lui dis « Transforme-toi ! », KidiDoggy	te	répond	«	Je	suis	à	

tes ordres… » ou « Parle, et je t’obéirai… ». Tu peux alors lui donner 
l’un des ordres suivants :

 - Natation
 - Super-héros
 - Ninja
 - Détective
 - Danse
 - Moteur
 - Rockstar
 - Pirate
 - Martien
 - Robot
5. Si tu dis « Deviens un animal ! », KidiDoggy te répond « Et si je 

devenais un autre animal… » ou « Choisis un animal ! » ou encore 
« Dis-moi quel animal devenir ! ». Tu peux ensuite lui dire quel animal 
tu souhaites qu’il devienne parmi ces animaux :

 - Lapinou
 - Chat
 - Dinosaure
 - Taureau en colère
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 - Cocorico
 - Cochon
 - Gros gorille
 - Loup-garou
 - Gentil tigre
 - Perroquet
 Tu peux aussi laisser KidiDoggy choisir en quoi il souhaite se 

transformer	!	Il	suffit	que	tu	lui	dises	:	Choisis !

Remarque : si tu entends KidiDoggy dire quelque chose comme 
« … C’est ce que je suis ? », Tu peux lui répondre en lui 
disant « Oui ».

4. ENTRETIEN
1. Pour nettoyer KidiDoggy, utiliser un linge légèrement humide. Ne 

pas utiliser de solvants ni de produits corrosifs.

2. Éviter toute exposition prolongée de KidiDoggy au soleil ou à toute 
autre source de chaleur.

3. Entreposer KidiDoggy dans un endroit sec.

4. Retirer les piles de l’os radiocommandé lorsque le jouet n’est pas 
utilisé pendant longtemps.

5. Ce jouet est fabriqué avec des matériaux résistants. Néanmoins,évite-
lui les chocs contre des surfaces dures et ne pas le mettre au contact 
de l’eau.

6 Ne pas utiliser le jouet dans des conditions d’humidité.

7 Recouvrir le port micro-USB avec le cache en caoutchouc lorsqu’il 
n’est	pas	utilisé	afin	de	le	protéger	de	la	poussière	et	de	l’eau.

C
O

N
TR

Ô
LE

R
 K

ID
ID

O
G

G
Y 

/ 
E

N
TR

ET
IE

N



13

SERVICE CONSOMMATEURS
Pour la France, la Suisse et la Belgique francophones :
Si vous rencontrez un problème qui ne peut être résolu à l’aide de ce 
manuel, ou pour toute question ou suggestion que vous souhaiteriez 
nous soumettre, nous vous invitons à contacter notre service 
consommateurs :
•	 Par téléphone (numéro Indigo) : 0 820 06 3000
•	 Via notre site Internet www.vtech-jouets.com – Rubrique « Assistance ».
Pour le Canada :

Tél. : 1 877 352 8697

Vous avez aimé ce jeu ?
Vous pouvez nous faire part de vos commentaires sur notre site Internet 
www.vtech-jouets.com en cliquant sur « Donnez votre avis » sur la page 
de présentation du jouet.
Nous lisons tous les témoignages déposés. Cependant, nous nous réservons le droit de ne pas 
tous les mettre en ligne, en raison de contraintes matérielles ou lorsque les propos contenus 
dans un témoignage peuvent porter atteinte aux libertés et droits individuels.

VTech Electronics déclare que KidiDoggy est conforme aux exigences 
essentielles et autres dispositions de la directive 1999/5/EC.

Une copie de cette déclaration de conformité est disponible à l’adresse 
suivante : www.vtech.com/rtte-directive.
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